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 Driver’s licence

WORK EXPERIENCE

France — Paris

édItIONs 
HatIER

› Freelance. LaYOUt PERsON. (scholar books)  Since 2009
Design and layout of Primary school books (CAP MAthS, BESChEREllES, 
MAthé-MAtouS etc).

MOt.tIFF
(translation & 
Communication 
Agency)

› Open-ended contract. EVENt PROjECt MaNagER.   Since 2007

 Multilingual projects management, DtP expert.
 Proofreading and revising of translations in Arabic and Italian.
 translation from It to EN >FR of advertising campaigns, press releases, 
annual reports etc.
 layout of oriental languages   (hindi, thai, Arabic, Farsi, turkish, Japanese,
Chinese and Russian), notably for hERMÈS, louIS VuIttoN, lES éDItIoNS 
tASChEN etc.

Idt
(Studio de 
production)

› Open-ended contract, 2 years. LaYOUt PERsON. (academic books) 2006/2007
For lES éDItIoNS FouChER, EllIPSES and lES PRESSES SCIENCES Po’:
 layout
 Copy-editing
 Print supervising.

gROUPE 
EXPREssIONs

› Freelance, 1 year, sUb-EdItOR. (special interest magazines) 2005/2006
For the PlANChEMAg, PhARMA and SANté magazines.

MaNUELLa 
édItIONs

› Freelance, tRaNsLatOR & EdItORIaL assIstaNt.  Since 2005

 EN > FR translation of a book by hans ulrich obrist’s: Conversations.
 Reading manuscripts.
 Proofreading galley proofs in FR/EN/It.
 Copy-editing.

édItIONs 
sOLaR-bELFONd

› Fixed-term contract, 6 months, EdItORIaL assIstaNt. 2005 
(Coffee table books)

 Editorial follow-up.
 Iconographic research.
 Writing blurbs.

téO édItIONs › Freelance, 1 year, EdItORIaL assIstaNt. (Practical books) 2004/2005

 organising and keeping schedules and making appointments, controlling costs.
 liaising with outside contributors (printers, translators, graphic artists).

JULIE FABIOUX
TRADUCTRICE ET MAQUETTISTE



éd. ROMILLat › training period, 3 months. sUb-EdItOR & LaYOUt PERsON. 2000 

éd.  PHébUs › training period, 3 months in the production department.. 1999

 lebanon — Beirut

saMIR EdItOR › Fixed-term contract, 2 years. EdItORIaL assIstaNt.  2002/2004
(school books)

 “Sésame” collection set up.
 Proofreading.
 External stakeholders’ coordination.
 Copy-editing.

 Italy — Rome

sLOW FOOd 
(Ngo)

› Freelance. tRaNsLatOR  It > FR. (almanacs) Since 2008

MaEstRI  
dEL gUstO

› Freelance. tRaNsLatOR  It > FR. (guides) Since 2008

tRECCaNI › training period, 3 months. sUb-EdItOR. 2001

aMbassadY 
OF FRaNCE 
VatICaN

› training period, 3 months. tRaNsLatOR It > FR. 2002
translations for events organized by the cultural center.

gREMEsE 
EdItORE

› training period, 3 months. 2001
Revising translations of books on cinema 
(Stanley Kubrick, Sophia loren and Nanni Moretti).

EdUCatION
D.E.S.S. 
université d’Angers

› one-year post-graduate diploma in publishing. 2002-2003

PARIS X-Nanterre › graduated with a Diploma of Arts. option: Publishing. honors.

 
COMPUtOR PROgRaMs & sOFtWaRE LaNgUagEs

Environment Mac oS (Snow leopard and 
lion), PC

English one year language training in Dublin
- IRElAND.

Office 
automation 
application 

office 2011, Acrobat pro, 
Prolexis, tAo : Wordfast
Speech recognition:  
Dragon Dictate 2.5.1

Italian Bilingual. 
part-time lecturer at the Marne-la-
Vallée university (2005).

graphics InDesign, Illustrator, Photoshop, 
Quark XPress, FrameMaker

arabic 5 years of learning.


